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POJIb MOBHOI CIIIJILHOCTI Y ®OPMYBAHHI TA MIATPUMAHHI BE3ITEKOBHUX COO3IB:
NEJATOT'TYHUHU BUMIP

Cmammio npucesueno amanizy poai MOGHOI CnilbHOCMI y opmyeanHui ma niOmpuManHi 6e3neKogux coio3ig y CYUACHUX YMOBAX
2ibpuonoi eitinu. Y goxyci docniodcens nepedysae mosa sk COYioKyIbmypHULL i KOSHIMUGHUL YUHHUK, WO 6NIUBAE HA COIOZHUYBKY NOBEOIHKY
Odeparcas, Mexanizmu 0osipu, KOOpOUHayii ma incmumyyiunoi cmiikocmi y cpepi 6e3nexu. AKmyanrbHicms memu 3yMOGIEHA 3pOCIAHHAM PO
HemamepianbHux axmopie besneku 6 ymoeax NOEOHAHHS BIUCLKOBUX, HPOPMAYIUHUX MA NCUXONOZINHUX 3A2PO3, A MAKONC NOmMpedoro
OCMUCTIEHHST YUX npoyecie y nedazociuHomy ma npogecitino-oceimubomy eumipi. Ilpobremamuka cmammi noiseae 6 HeOOCMAmHill
meopemuyHill i eMRIPUYHIL po3POOIEHOCHI BNIUBY MOBHOI CRIILHOCI HA CORO3HUYLKI 8IOHOCUHU NOPIBHAHO 3 MPAOUYILIHUM AKYEHMOM HA
MAmepianbHux i IHCMUmMyyitihux YuHHUKAxX. Y cyuacnux 00CniodiceHHsX KyIbmypHI 3MIHHI 4aCmo UKOPUCTIOBYIOMbCS K OONOMIdICHI abo
KOHMPOAbHI, WO VYCKIAOHIOE PO3YMIHHA NPUYUH CIMAOIILHOCMI COI03i8 Ma 0COOAUBOCHEN MIdDCOEPIHCABHOI Koonepayii 8 ymosax 2iOpuoHuUx
3aepo3. Ocobnuso ye cmocycmvcs cepu yuginbhoi Gesnexu, 0e ephekmusHiCmb MIHCHAPOOHOT 83AEMOOIi De3nocepeoHvo 3anedicums 6io
AKOCMI KOMYHIKayii ma Moenoi cymicnocmi. Memoio cmammi € meopemuune o0I1pyHmMy8ans poi MOGHOI CRIIbHOCMI K KIIOY08020 YUHHUKA
KVAbMYPHOT I0eHMUYHOCMI Y (POpMYSAHHT Ma NIOMPUMAHHT OE3NEKOBUX COI318, A MAKONC BUSHAYEHHS T 3HAUeHHs 01 Ni020MOBKU (paxisyie
y cghepi midicHapoOHOT ma yusinbHoi Gesneku. Memoooio2iuHO OCHOB0K OOCHIONCEHHS € NOEOHAHHA KOHCMPYKMUBICMCbKO20 Ni0X00y 8
meopii MidCHAPOOHUX GIOHOCUH [ NOJOJNCEHb MEOPIl COYIANbHOT IOeHMUYHOCMI, WO 003605C NPOAHANIZY8AMU MOBY K CUMBONIYHUIL
Koenimunutl i pynxyionanvHull pecypc 6e3nexogoi 3aemodii. Y pesyrvmami 0ocniodcents oOIpyHmMo8ano, ujo MOGHA CRIIbHICMb 6NAUBAE
HA COIO3HUYBKY NOBEOIHKY 0epicas uepe3 e6pucCmudHull Mexamizm CHpUuliHAmms «c6020» napmuepa ma uepe3 yHKYiOHATbHUL MEXAHI3M
3HUDICEHHS MPAH3AKYIIHUX GUMPAmM KOOpouHayii, nepecosopie i cniibhux onepayiu. Ilokasano, wjo 6niug cnilbHoi Mo6U € 0coOaU80
8I0YYMHUM Y BUNAOKY 0OOPOHHUX COI03i8 | 8 YMOBAX KpU308020 peazysanus. Okpemy yeéazy npuoileHo NpuKiaoHOMy 3HAYEHHIO OMPUMAHUX
sucHogkig ona disnenocmi JJCHC, 30kpema y konmexcmi midicHapoOHoi chignpayi, npogecitinoi MoeHoi nioeomoeku ma nioeuujeHHs
inemumyyitinoi: cmitikocmi. 3po6ieHo UCHOBOK NpO OOYITbHICMb iHmMezpayii MOGHO20 Ma MINCKYIbNYPHO2O KOMNOHEHMIE Y OCGImHI
npogpamu nio2omoeKu Qaxisyie 6e3neKo6020 cexmopy.

Kniouosi cnoea: mosa; KynemypHa idenmmuunicms; 2ibpudna iina; npogecitina nio2omoeka, KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEeHMHICb,;
KOSHIMUGHA Oe3nexa; MoeHa NOJiMmuKa.
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THE ROLE OF LINGUISTIC COMMUNITY IN THE FORMATION AND MAINTENANCE
OF SECURITY ALLIANCES: A PEDAGOGICAL PERSPECTIVE

The article examines the role of linguistic commonality in the formation and sustainability of security alliances under the conditions of
hybrid warfare. The study focuses on language as a socio-cultural and cognitive factor that influences alliance behavior, trust-building
mechanisms, coordination processes, and institutional resilience in the field of security. The relevance of the topic is determined by the
growing importance of non-material security factors in contemporary conflicts that combine military, informational, psychological, and
cognitive dimensions, as well as by the need to conceptualize these processes within a pedagogical and professional training context. The
problem addressed in the article lies in the insufficient theoretical and empirical elaboration of linguistic commonality compared to the
dominant focus on material and institutional determinants of alliances. In most studies, cultural variables are treated as secondary or control
factors, which limits the understanding of alliance durability and cooperation mechanisms, particularly in hybrid threat environments. This
gap is especially significant for the field of civil security, where the effectiveness of international cooperation largely depends on
communicative compatibility and shared linguistic frameworks. The aim of the article is to substantiate the role of linguistic commonality as a
key factor of cultural identity in shaping and maintaining security alliances and to determine its implications for the professional training of
specialists in international and civil security. The research is based on a combination of the constructivist approach in international relations
theory and social identity theory, which allows language to be analyzed as a symbolic, cognitive, and functional resource of security
cooperation. The findings demonstrate that linguistic commonality affects alliance behavior through heuristic mechanisms of «in-group»
perception and through functional mechanisms that reduce transaction costs in communication, coordination, and joint operations.
Particular attention is given to the applied relevance of these conclusions for civil protection institutions, including the professional language
training of emergency service personnel. The study emphasizes the importance of integrating communicative and intercultural competencies
into educational programs for security-sector professionals.

Key words: language; cultural identity; hybrid warfare; professional training;, communicative competence; cognitive security;
language policy.

IHocTaHoBKA Ta OOIPYHTYBAHHS AKTYaJbHOCTI 3]. 3a TakmxX yMOB aHami3 CONO3HHIBKMX BiIHOCHH
npodiaemMu. Y CydacHUX MAOCHIDKEHHAX Oe3NeKoBi norpedye BHXOAY 3a MEXI CYTO PpalliOHAIICTChKUX
COIO3M PO3IJISINAIOTHCS SIK OJHI 3 HaWBaKIMBIIIUX MoJIeNei 1 3amy4eHHs] MDKIUCUUIUTIHAPHUX MiIXO/IB,
IHCTpyMeHTiB 3abe3neueHHs: Oe3nexu, (HOpMyBaHHS SKi BpaXOBYIOTh COLIOKYJIbTYPHI BUMipH O€3MEKH.
OaylaHCIiB CHJI Ta Opradizaiii MIKHApOIHOI CriBIpaii Metow cTaTTi € JOCTHIIAUTH POJIb KYJIBTYPHOI
[2; 5]. 3HauHa yacTUHA HAYKOBUX IIPallb 30CEPEDKEHA IIEHTUYHOCTI, 30KpeMa MOBHOi, y ¢GopMyBaHHI Ta
Ha TMOSICHEHHI Npu4yMH (OPMYBaHHsS Ta 30EpEIKCHHS cTablIbHOCTI OE3MEKOBHUX COMO3IB, @ TAKOXK OLIHHUTH
COI03IB MIX Jiep)KaBaMH, OJTHAK MepeBakHa OinbLIiCTh refaroriydi iMrikamii Juis miarotoBku (axiBLiB y
LUX JIOCII/IKEHb aKICHTY€E YBary Ha MaTepialbHUX Ta cdepi Mi>KHAPOIHOT Ta IUBLILHOT OE3MEKH.
IHCTUTYUITHUX YMHHUKaX. /[0 HUX HaJleKaTh 30BHIIIHI Buknaag ocHOBHOro martepiaay AOCJTiIKeHHS.
3arpo3u, CHIBBIAHOLICHHS CHWJI, CIHIJBbHICTh 30BHILI- JlocmipkeHHsT  CTaBUTh Yy LEHTP aHallizy poJib
HBbOIOJNITHYHUX 1HTEPECIB, TUI MOJITUYHOIO PEKUMY, KyJIbTYPHOI 1AEHTUYHOCTI y ¢(opMyBaHHI Ta miA-
BHYTPILIHBOMOJITUYHI CTUMYJIH, EKOHOMIYHA B3a€EMO- TpuMaHHI Oe3nekoBuX coro3iB. KynbTypHa imeHTHY-
3aIeKHICTh Ta pemyTalis AepkaB y BUKOHAHHI HICTb pO3yMi€Thcs sIK 0araToBUMipHa KaTeropis, LIO
COIO3HMIIBKUX 3000B’s3aHp [2; 5]. CowianpHi Ta OXOIUTIOE MOBY, DEJIril0, €THIYHY CHOPIIHEHICTh Ta
KyIbTypHI UMHHUKM, SIKi BIUIMBAIOTh Ha IOBEIIHKY ICTOpUYHI KOJOHianbHi 3B’43kH. OCHOBHUN apryMeHT
JepkaB 4epe3 KOTHITUBHI Ta  imeHTH(iKaliitHi MOJISiTa€ B TOMY, IO KyJbTYPHAa IJCHTHUYHICTH Ma€e
MEXaHi3MH, 3aIUIIAIOTECS HEJAOCTaTHBO TEOPETH- 3HA4YEHHS JUIS COFO3HUIBKOI MTOBEIHKU JIepIKaB, IIPOTE
30BaHHMH Ta EMITIPHYHO JAOCIIIKEHUMH. cepen ycix 1 CKIaJHHKIB caMe CIUJIbHA MOBa €

Ili migxomu TakoX MAalOTh 3HAYCHHS IS HalOIIbII BIJIMBOBUM 1 CTaOUILHUM YMHHUKOM, SIKHH
miaAroToBku (axiBiiB y cdepi MiKHApOIHOI Oe3neku MiIBUIIYE WMOBIPHICTh HASBHOCTI  CONO3HHUIIBKHX
Ta UUBIIBHOIO 3aXHUCTYy, OCKIIBKM BOHH (OPMYIOTH 3B’s3kiB [5; 7]. OcobamBo 4wiTkO 1eit  edekr
YABJIEHHS IIPO POJIb KYIbTYpH Ta INCHTHYHOCTI Y IIPOSIBISIETBCSL Y BUIIAJIKY OOOPOHHHX COIO3IB.
MPAaKTUYHINA AisIbHOCTI. PO3yMiHHS poji COrO3iB Ta ApryMmeHTallisi IpYHTYETbCS Ha  IO€JIHAHHI
KyJIbTYPHUX UMHHUKIB € KDUTHUHUM ATl (POPMYBaHHS KOHCTPYKTUBICTCBKOTO IMifXOoxy B Teopii MiKHa-
OCBITHIX mporpaM miArotoBku (¢axiBuiB y cdepi POIHHMX BiTHOCHH 1 TMOJIOXEHb TeEOpil cowLianbHOT
MDXKHapOAHOI 0e3eKH Ta LUBIIBHOTO 3aXUCTY. IIEHTUYHOCTI. BiAmoBigHO 10 OCTAaHHBOI, JIIOIH

AHaJi3 ocTaHHIX AocaimxkeHb i myOaikamiii. ¥V CXWJIbHI HaJaBaTH IEpeBary THM, KOTO CHPUHMAIOTh
MeXax Cy4YacHHUX JIOCIH/DKeHb Jefalli  yvacrimie K «CBOIX», 1 MiATPUMYBaTH CHUIbHI 1J€HTHYHOCTI.
HAroJIOIIYETHCSI Ha TOMY, IO MaTepiaibHi YMHHHUKU JepxaBu, Oyaydyd  KOJNCKTHBHHMH  aKTOPaMH,
caMi 10 €00l HE 3/aTHi MOBHICTIO MOSCHUTH JIOTIKY copMOBaHUMH B IpPOLECi HALI€TBOPEHHS, BiATBO-
MDXKJIEpXKaBHOT ~Koomepailii, O0COOJMBO B yMOBax PIOIOTH TOMIOHI MOAENI TOBEAIHKM Ha MIKHApOJHIH
ribpunHoi BifiHM. T'iGpunHi 3arpo3sd IOEJHYIOTh apei. Iling yac B3aeMmopii 3 iHIIMMU Aep:KaBaMH BOHU
BiliCHKOBI, iH(OpMaIliliHi, TICHXOJIOTIYHI Ta KOTHITHBHI CXWJBbHI UIyKaTH TapTHEpPiB, 3 SKAMH MalOTh
KOMIIOHEHTH, IO 3YMOBIIIOE  3pPOCTaHHA PO KyJIbTYPHY NOJIOHICTb, OCKLIbKU L€ CIpHs€E JOBIpi,
HeMmarepiaJbHUX (aKTOpiB, 30KpeMa iJIEHTHYHOCTI, nepeadauyBaHOCTI Ta TOTOBHOCTI JI0 criBmpaiti [5].
CIPUHUHSATTS Ta CUMBOJIIYHUX MapKepiB HAJIEXKHOCTI [2;
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BopHowyac TOSICHEHHS  BIUIMBY  KYJIBTYpPHOI
IIGHTUYHOCT] 3arajoM € HEeJOCTAaTHIM Il PO3yMiHHS
TOTO, YOMY caMmMe MOBa BiAIrpae MpPOBIIHY pOJb
MNOPIBHSHO 3 IHINMMH KYJIBTYPHUMH  XapakTe-
puctukamu [1; 7].

VY kouTekcti TiOpuaHOi BiiHM MoOBa HalyBae
JIOJATKOBOTO 3HAUEHHS SK IHCTPyMEHT iHGopMa-
LIHOTO Ta TICUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY. MOBHA MOJITHKA
MO>K€ BUKOPHCTOBYBATHCS He JIMIIIC JUIS KOHCOMIgarii
BJIACHOI CIIIJIBHOTH, aje © mioa  jaecradimisari
MPOTUBHUKA, (OPMYBaHHS ATbTCPHATUBHUX 1ICHTHY-
HOCTE# Ta MiAPUBY JOBIPH 10 JEPKABHHUX IHCTHTYLIN
[1; 3]. Came TOMy MOBHA CHLUIBHICTb MK JeprKaBaMU-
MapTHEpaMH BHKOHYE 3aXWCHY (YHKIIIIO, 3HWKYHOUU
BPa3IMBICTh [0 MAaHIMyIATUBHUX iH(pOpMaLiHHUX
BIUIMBIB 1 cHpusioud (HOPMYBaHHIO  CIUIBHOTO
6e3mnexkoBoro auckypey [5; 7].

[lo-mepuie, cminbHa MOBa TMpaLIOE SIK E€BPHC-
TUYHUH CUTHAJ, [0 BIUIMBAE Ha CHOPUHHATTS
MOTEHIIMHOTO COI03HMKA. JIiHrBicTMYHA mMOMIOHICTH
CTBOPIOE  YSIBJIEHHS IPO CILUIBbHICTH IHTEPECIB,
LIHHOCTEH 1 CTpaTeriYHMX I[iJied, HaBITh SKIIO TakKa
CILJIBHICTD HE € MOBHOK a00 00’€KTUBHO JOBEJCHOIO.
VY chepi Oe3nexu e MOCUITIOE TIEPEKOHAHHS B TOMY,
ml0 [OTEHUiHWM napTHEp MOIiILE aHANOriuHI
3arpo3d  Ta Oyde CXWIBHHM [0 KOONEepaTHBHOI
noeniHku [5; 7]. Ockinibku MOBa € OJHUM 3
HaMMepmmnx 1 HAMMIMOLMIMX EJIEeMEHTIB HalllOHAJIbHOT
IIGHTUYHOCTI, BOHA Ma€ CUJIbHUI CUMBOJIIYHUN e(eKT
i CYTTEBO BIUIMBAa€ Ha KOTHITHBHI OLIHKK IIif] Yac
YXBaJICHHS 30BHIIIHbONOIITUYHUX pileHs [1; 3].

3 KOTHITUBHOI TOYKM 30py MOBa BHKOHYE
bynkuito ¢inbrpa, uyepe3 sAKuil cy0’ektu Oe3nexu
IHTEpIPETYIOTh peanbHicTh. CHiIbHI MOBHI KOAH
bopMyIOTh MOAIOHI HapaTUBM, MOHATIHHI CTPYKTYpHU
Ta CIOCOOM OCMHCIIEHHs 3arpo3, L0 € O0coOIuBO
BaXJIMBHUM B YMOBax iH()pOpMAaIiifHOTO MepeHacHYCHHS
Ta Kpu3oBoi HeBu3HaueHocti [3]. Ile 3meHmye
WMOBIpHICTh XWUOHUX aTpUOYIiH, MOMHIIOK CIpHIi-
HSTTSA Ta acUMeTpii iHpopMmaLii Mixk COIO3HUKaMH, 1110,
CBO€IO YEProko, MiABHIIYE CTAOIIBHICTh COFO3HUIBKUX
BiIHOCHUH y cepi Oe3neku [5].

ITo-npyre, MoBa pie dYepe3 (YyHKIIOHAJIBHUI
MeXaHi3M, Oe3IocepeJHbO BIUIMBAIOYM HA BUTPATH,
MoB’si3aHi 3 (OPMYBAHHSM 1 MIATPUMAHHIM COIO3iB.
CoinpHa o¢iniiHa MoBa 3HWXKYe TpaH3aKLiHHI
BUTPaTH TMEPErOBOPiB, MOJIETUIYE KOOPAWHALIIO,
3MEHIIy€e PU3UKH HENOpO3yMiHb 1 chpuse e(exTus-
Hiif iMmueMeHTanii COIO3HHLBKUX JIOMOBIECHOCTEH
[5; 6]. Lle mae Ge3nocepeHe 3HAYSHHS 1 U1 CEKTOPY
LUBLILHOTO 3aXHCTY, 30KpeMa y cdepi MiKHApOIHOT
B3aemoJii oprauiB i migposainis JJCHC VYkpainu nin
4yac CHUIbHUX HaBYaHb, T'YMaHITAPHUX Oleparii i
pearyBaHHs Ha HaJ3BUuaiiHi cutyauii [4; 6].

Jis  opraHiB 1MBIIBHOTO 3aXHCTy, 30KpeMma
JepxaBHoi ciayx0bu VYkpaiHu 3  HaJ3BUYAMHUX
cuTyallii, QyHKIIOHAIbHII BUMIP MOBHOI CYMiCHOCTI
Mae He JHIIe JOIOMDXHE, a i CTpaTeriyHe 3HaYCHHS.
YyacTh 'y MDKHapOIHHMX  PATYBaJIBHHUX  MICIsiX,
CIIIBHUX TPEHYBAHHAX 1 KOOpAMHALIi IyMaHITapHUX
orepailii BUMarae BHCOKOTO PIBHS KOMYHIKaTHBHOT
TOTOBHOCTI HEPCOHATy, MO Oe3MOCEePeIHbO BIUIUBAE
Ha e(eKTUBHICTh pearyBaHHsS Ta O€3leKy OCOOOBOTO
cxnany [4; 6]. Y npomMy ceHCi MOBHA MiJrOTOBKA €
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CKJIaTHUKOM 1HCTHTYLIHHOI CTIHKOCTI Ta mpodeciiiHol
FOTOBHOCTI JI0 Aill B yMOBaX KOMIUIEKCHUX 3arpo3.

OxpeMy yBary MpHIICHO BiJMIHHOCTSIM MiX
TUIAMH COIO3HULBKUX yroa. CTBepIKyeTbCs, IO
BIUIUB CIUIBHOI MOBH € CHJIBHIIIUM Yy BHIAAKY
00OpOHHUX COIO3iB, HDK HacTynaibHHX. OOOpPOHHI
colo3u HependadaroTb BHCOKUI piBEHb  JIOBIpH,
JIOBFOCTPOKOBI 3000B’s13aHHS T TOTOBHICTh 3aXHILATH
napTHepa Yy pa3i 30BHILIIHBOI 3arpo3u. 3a TakUX YMOB
CIiIbHA MOBAa HE JIMIIE TOCHIIOE BITUYTTS COJi-
JApHOCTI, aje ¥ Cchopuse COPUHAHATTIO Oe3neKku
mapTHepa SK YacTHHM BiacHOI Oesmeku. 3axuct
COIO3HMKA 31 CIUIBHOI0 MOBHOIO 1JIGHTHYHICTIO MOXeE
CIpUAMATHUCS SIK 3aXHMCT LIMPIIOI CHIJIBHOTH, J0 SKOT
nepxasa cebe 3apaxoBye [2; 5].

Ha BigMiHy BiZ U©bOro, HacTynajibHI COHO3HM
YacTime MalTh IHCTPYMEHTABHUN, CHTYaTHBHHN
xapakTep 1 0a3ylThcsl MepenyciM Ha KOPOTKO-
CTPOKOBHX CTPATETiUYHHX iHTepecax. Y TakuxX BUIMAJ-
Kax KyJbTYpHI YMHHUKH, 30KpEMa MOBa, BiJIirparoTh
IPYrOpSAHY pPOJIb TOPIBHSHO 3 MaTepiaJbHUMHU
PO3paxyHKaMH.

3anponoHoBaHUi MiAXiJ [O3BOJSIE I0-HOBOMY
MOTJISHYTH HAa PE3yJbTAaTH IOMEPEIHIX KUIbKICHUX
JIOCTIJUKEHb, Y SIKUX 3MiHHI KyJbTYpPHOI 1I€HTHYHOCTI
BUKOPUCTOBYBAJIMCS SIK KOHTPOJBHI. EMmipuuHi
pe3yabTaTH LUX pOOIT YacTo JEMOHCTPYIOTh CTa0ib-
HUA TO3WTHBHMM BIUIMB  CIIJIGHOI MOBH  HA
HMOBipHICT (POpMYBaHHS COMO3iB, TOAI SIK e(heKTU
CIUILHOT PEJIirii UM eTHIYHOCTI € CyNnepewMBIUMH [5].

OTmxe, CHiTbHA MOBa € BRXKIUBHM EIEMEHTOM
KYJIBTYpPHOT 1IEHTUYHOCTI, SIKMA CYTTEBO BILIMBAE Ha
MOBEIIHKY JiepKaB y cdepi Oe3nexoBux coro3iB. Bona
(dopMye ySBICHHS NMPO CHUIBHICTh IHTEPECIB, 3HIKYE
TpaH3akLiliHI BUTpaTW CHiBOpali Ta OCOONUBO
HOCHUJIIO€ TOTOBHICTh JIEpKaB O y4acTi B 0OOPOHHUX
coro3ax. Bu3HaHHS poJii MOBHOT CIIUIBHOCTI PO3IIMPIOE
aHATITUYHI MOMUIMBOCTI TeOpii MDKHAPOAHUX BiAHO-
CMH 1 BIIKPHMBAaE HOBI HANpsAMH JJsl TOAAJBIINX
JIOCTIJUKEHb  B3a€EMOAIl  MIDK  KyJbTYpHUMH  Ta
MaTepiaibHUIMU YNHHUKAMHU MiI>KHAPOHOT O€3MeKH.

BoaHoYac AOLUTEHO THMONIE 3YMUHUTUCS Ha
TOMY, 4YOMYy CaM€ MOBHA CIJIBHICTh € HAaCTIIbKH
CTIMKUM 1 BIATBOPIOBAHUM YUHHUKOM Yy PpI3HHUX
iICTOPHYHHX 1 perioHaJbHUX KOHTekcTax. Ha BigmiHy
BiJl IHIIMX KOMIIOHEHTIB KYJIBTYPHOI 1I€HTUYHOCTI,
MOBa HE JIMIIEC CHMBOJII3y€ HAJICKHICTh /IO MEBHOI
CHUIBHOTH, aje i 0e3rmocepeHbO CTPYKTYPYE MPOLECH
KOMYHIKaIlil, MUCIICHHS Ta yXBaJeHHs pilieHb. Bona
(opMye cIIiIbHI CMHUCIIOBI paMKH, 4epe3 sIKi MOIITHYHI
€T IHTEPIPETYIOTh MIKHAPOJHI MOJii, 3arpo3u Ta
MoxxuBocti. Came TOMy MOBHA HOAIOHICTH 31aTHA
3MEHIIYBATH HEBU3HAYCHICTb y  MDKJCpPKaBHUX
BIJHOCUHAX, L0 € KPUTHYHO Baj¥JIUBUM Y cdepi
Oe3MeKku, 1 MOMHJIKH y CIHPHUHHATTI MOXYTh MaTH
HaJ3BUYAHO BUCOKI HACIIIKH.

Kpim  Toro, cmibHa ~ MOBa  TOJICTHIYE
IHCTUTYLIIOHAI3aLil0 COIO3HULBKUX BifHOCHH. BoHa
crpusic (OPMYBaHHIO CTAOUILHUX KaHAIB B3aeMOJIT
MiX BiiCBKOBHMH, JUTIOMAaTHIHUMH Ta
OIOPOKPATHYHHMHU CTPYKTYpaMH JiepKaB-apTHepiB. Y
JIOBFOCTPOKOBIIl NEPCHEKTUBI L€ CTBOPIOE MiATPYHTS
JUTS TIOSIBH CIIUIBHUX MPOLIEAYP, CTAaHJAPTIB 1 MPAKTHK,
SKi MiABUINYIOTh CYMICHICTb 30poiHMX cui Ta
e(eKTHBHICTh KOJIEKTUBHUX Ail. TakuM 4HHOM, MOBHA
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CIUIBHICTD HE JIMIIE BIUIMBAE HA PIIICHHS MPO BCTYII
JI0 COIO3Y, ajie i cripuse HOro IHCTUTYLIHHIN TITHOuHH
Ta TPUBAJIOCTI.

Pomb MOBH 0COOJNHBO 4iTKO BHSBISETHCSA Y
KPU30BHX CHUTYallisiX, KOJM IIBUAKICTh 1 TOYHICTB
KOMYHIKaIlil MalTh BUpIlIabHE 3HAYCHHS. Y TaKUX
YMOBax JepXKaBU 3 MOBHOI CIIJIBHICTIO MAaloTh
nepeBary y 3/1aTHOCTI OIEpaTUBHO KOOPAWUHYBATH Jii,
OOMIHIOBATUCS PO3BiANaHUMM Ta (HOPMYBATU CIIJIbHE
OaueHHs pO3BUTKY mnoxii. Ile me pa3 migkpeciroe
GbyHKUIiOHANBHUM BUMIp MOBHOI HOAIOHOCTI Ta
MOSICHIOE, YOMY TaKi COIO3M € OUIbII CTIHKMMH [0
30BHIIIHIX HOTPSCIHb.

BaxniBo TakoX 3a3HAYMTH, IO BIUIUB CIIIBHOT
MOBM He 3amepedyye 3HA4YCHHs MarepialibHUX 1
CTpaTeriYHUX YMHHUKIB, a Pajlle B3a€EMOIE€ 3 HUMH.
3oBHIIHA 3arpo3a, OamaHc cuin ab0 EKOHOMIiYHI
iHTEpeCH MOJXYTh CTBODIOBaTH IEPEOYMOBH IS
COIO3HHIBKOI KOOmepallii, OJHAaK caMe KyJbTypHa
OJIM3BKICTh, 30KpEMa MOBHA, 3JIaTHA CHPHUSTH BHOOPY
KOHKPETHOTO MapTHEpa CepeA KiTbKOX MOTEHIIHHO
NPUAATHUX ajbTepHaTHUB. Y IbOMY CEHCi MoOBa
BHUCTYIIA€ MEXaHI3MOM  CeJIeKLii CO03iB,  SKHUU
CIPSIMOBYE JIEp)KaBU JI0 CIIBIPAIll 3 TUMH, KOTO BOHU
CIPUHMAIOTh K OLIbLI «HAMIAHUX» 1 «3PO3YMLIUX).

PosmmmpeHHss aHamTMYHOI yBarm 1O MOBHOI
CHUIBHOCTI TaKOX Ma€ METOHOJOIIYHI HACTIIKH I
JIOCTIJDKEHb MIDKHAPOJHHUX BiTHOCHH. BOHO cTaBUTH
il CYMHIB HiAXOAH, Y SKUX KyJbTYpa 3BOJUTHCS 10
JOIMOMIXKHOT ~ 3MIHHOI, Ta 3aKiIWKae [0 OIIBII
CHCTEMHOTO BKIIIOUSHHSI KYJIBTYpHUX (AaKTOpiB Y
TeopeTHyHi Mozeni. [loganpini JOCHIKEHHS MOXYTh
30CcepeIMTiCd Ha B3aeMOXii MOBH 3  IHIIMMH
eJIeMEHTaMH 1ICHTUYHOCTi, a TaKOX Ha YMOBax, 3a
SKMX MOBHAa CIUIBHICTH BTpayae abo, HaBIIaky,
IIOCUITIOE CBiii BIUIKB.

3 MEeTOAOJIOTIYHOI TOYKM 30pY 30CEPEmKCHHS
yBarl Ha MOBHIM CHIIBHOCTI [JO3BOJS€ YTOYHUTU
pe3yNbTaTH MOMEPEHIX EMIIPUYHUX AOCIHIIKEHb, Y
SKUX KYJIbTYPHI 3MIHHI 4YacTO pO3IIAJanucs SK
JIPYropsiiHi. 3anpOnOHOBaHUM MiJIXiJl IEMOHCTPYE, 11O
MOBA HE JIMIIE KOPEJIOE 3 COIO3HUIBKOIO MOBEIIHKOIO,
ale W Mae YiTKO OKpECleHI TPUYMHHI MEXaHi3MH
BIUIUBY, IO pOOUTH II aHANITUYHO CAMOCTIHHOIO
3MIHHOIO y JOCIIPKEHHSIX MDKHAPOTHOI Ta IMBUIBHOT
Oesneku [5; 7].

OKpemMHM acleKToM, 110 IOTpedye yBard, € poib
MOBU K iHCTpyMeHTa mpoTuaii iHdopmauiiiHo-
MICHXOJIOTIYHOMY BIUIMBY B YMOBax TiOpWAHOI BifHH.
VY cydacHUX KOH(IIKTaX MOBa BHKOPHUCTOBYETBHCS HE
nume  SK 3acid KOMyHIKamii, a W SK MeXaHi3M
KOHCTPYIOBAHHS JIOSUTbHOCTEH, JeTiTUMAIlil HapaTuBiB
Ta QopmyBaHHs 00pa3y «cBii—uyxwuit» [1; 2]. VY
LbOMY KOHTEKCTI MOBHA CIUJIbHICTh MiXK COIO3HHKaMHU
3MaTHa TIIBHUINYBATH CTIHKICTh 10 Ae3iH(opMallii,
OCKLUIbKM BOHA 3a0e3neuye CIUIbHI iHTepHpeTaliiHi
PaMKu Ta 3MEHIIy€e BPas3IHBICTh A0 MaHIMYJIATHBHUX
MOBiZOMJICHb. TakUM YHHOM, MOBAa BUKOHYE HE JIHIIIE
iHTerpamiiiny, a W 3axucHy (QyHKIi0, 3MIIHIO0YH
KOTHITHBHY O€3IeKy COIO3HUIbKUX aepixkas [1; 3; 7].

Kpim  TOro, MOBHa  CHOUIBHICTH  MOXKeE
po3rsiaTucs SIK YUHHHUK JIOBrOCTPOKOBOI
cTpateriyHoi cTabinbHOCTI corwo3iB. Ha BiaMiHy Bix
CUTYaTHBHUX IHTEPECIB, 5IKi 3MIHIOIOTHCS 3aJIEKHO Bix
MDKHAapOAHOI KOH IOHKTYpH, MOBHA IIEHTHYHICTh
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BIZITBOPIOETHCSI Yepe3 OCBITHI CHUCTEMH, HpodeciiHy
MiATOTOBKY Ta MOBCSKACHHI MPaKTHKA
MDKIHCTHTYLIHHOT B3aeMOJII. Ie cripusie
(hopMyBaHHIO CHINBHOIO IpodeciiiHoro cepenosuIa,
30KpeMa y Oe3rnekoBii cepi, 16 MOBHA CYMICHICTD €
HEOOXITHOK YMOBOI e(eKTHBHOI KoopauHaiii [4; 6].
Y rTakoMy BHMIipi MOBa BHCTyNa€ He JIHIIE
KaTalli3aTOpOM CTBOPCHHS COMO3iB, a W pecypcoM Ix
BIITBOPEHHS Ta aJanTtamii A0 HOBHX OE3MEeKOBHX
BUKJIMKIB.

BaJIMBUM JONMOBHEHHSAM [0 aHali3y MOBHOI

CHUIBHOCTI € po3rsin 11 BIUIMBY Ha MpPOLECH
CTpaTeriyHOro HaBYaHHSA Ta ajanTamii Ccoro3is.
CrhizbHa MOBa TMOJIETHIYE HE JIMIIE MOTOYHY

KOOpAMHALIIO, a ¥ HAKONMYEHHS Ta IIepeaBaHHS
IHCTUTYLIHOT Mam’sITi — IOCBiy CHUIBHUX OMEpalliid,
KPH30BOTO  pearyBaHHs, HaB4YaHb 1 IIOMHIIOK,
3pobneHnx y MuHylnomy [5; 6]. 3aBmsku 1bOMY
JIepPXKABU-COIO3HUKH IIBHANIC 3aCBOIOIOTH CHITBHI
CTaHIapTH, e(EeKTHBHINIE aJanTYOThCS JO 3MiH
0e3IIeKOBOr0 CEpelIOBHINA Ta IEMOHCTPYIOTH BHIIY
30aTHICTh OO KOJNEKTHMBHOIO HABYaHHS, MO €
KPUTHUYHO BXJIMBAM Y  CUTyallisiX  3aTSHKHHX
KOH(JIIKTIB 1 riOpUIHUX 3arpos.

OkpeMoO cCiii HarojoCUTH Ha B3a€EMO3B’SI3KY
MOBHOI CHIIBHOCTI Ta JETiTUMHOCTI COIO3HHIIBKHX
3000B’53aHb Y BHYTPIIIHBOIOJITUYHOMY BHMIpI.
I'pomanceka miATpUMKA y4acTi IepKaBH y OE3MEKOBUX
COI03aX 3HAYHOIO MiIpOI  3aleXHUTh BiJ TOrO,
HACKUIBKA CYCIIJIBCTBO CIPUHMAE TMapTHEPIB SIK
«Omu3bkux» 1 «3pozyminux».  CoineHa — abo
JIOMiHaHTHA MOBa KOMYHiKarii cripusie
MO3UTUBHIIIOMY 00pa3y COIO3HUKA B IyOIiuHOMY
JTUCKYDpCI, TOJICTIIIYE TPAHCIISLIO CHIIBHUX
0€3MEKOBUX HApaTUBIB 1 3HUXKYE DIBEHb CKEICUCY
MOJI0 COIO3HMIBKMX 3000B’s3anb [1; 2; 7]. VY
pe3yiabTaTi  MOBHa  MOAIOHICTE  OMOCEPEIKOBAHO
BIUIUBAE HE JIMIIE HA MDKAEPXKaBHI PILICHHS €T, a i
Ha CTIMKICTh CONO3IB 4Yepe3 MeXaHi3MH CYCHUIbHOI
JeriTuMarnii.

VY npukiiaHOMY BHMIpi 3alporoHOBaHI Teope-
THYHI TIOJIOXKCHHS MalOTh Oe3nocepeHe 3HaYCHHS JUIs
cdepu MBUIBHOI OE3MEKH Ta KPU30BOTO pearyBaHHs,
30KpeMa Juld AisUIbHOCTI JleprkaBHOI cityxOu Ykpainu
3 HaJ3BUYAHUX CHUTYyalliil. YMOBH MOBHOMACIITaOHOT
BillHU akTyani3yBanu norpeby YKpaiHu B iHTEHCUBHIN
MDKHApO/AHIN B3aemoaii y cdepi JikBifaiii HACHIIKIB
Ha/I3BUYAHUX CHUTYyAIlil, TyMaHITapHOTO pearyBaHHS,
MOLIYKOBO-PATYBAIBHUX ~ONEpalliii Ta IUBUILHOTO
3aXUCTy. Y IMX IpolecaX MOBHA CIUIBHICTH abo
BHCOKa MOBHA CYMICHICTh MIXK MapTHEpamH Bifirpae
KPUTHYHO BaXIHBY POJIb, OCKUIBKH Oe3M0CepenaHbOo
BIUIMBA€ Ha HIBHIKICTH OOMiHYy iH(opMaIlii€tw, Koop-
JUHALIIO /1l Ta eeKTUBHICTD CHUIBHUX ONepariii.

Mixnapoana cmiBopans JCHC Vkpainn 3
BIANOBIIHUMU CTPYKTypaMu JepKaB-IIapTHEPIB Je-
MOHCTpYE, 10 CHiIbHI a00 B3aEMHO 3pO3yMiji MOBHI
KOIU 3HIKYIOTh pHUSHKA IOMHJIOK Yy KPH30BUX
yMOBaX, TMOJIETHIYIOTh IHTErpalilo Mpoueayp i
CHPUAITh (HOPMYBAHHIO JOBIPU MDK IHCTUTYLISIMU.
TakyM YMHOM, MOBHA CIIiJIBHICTh BUCTYIA€ HE JIUILEC
(akTopoM MiKAEpKABHUX O€3MEKOBUX COIO3iB, a I
BaXIIMBUM  €JIEMEHTOM  O€3MEKOBOi  apXiTeKTypu
IUBITEHOTO 3aXHUCTY, 0 MAa€ OCOONMBE 3HAUCHHS JUIS
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nisiibHOCTi JICHC B ymMoBax riOpuaHHX Ta BOEHHHUX
3arpos.

BHCHOBKH Ta NepCceKTHBH MOJATBIIAX PO3-
BilOK HampsMy. Y HiICYMKy, aHaji3 poii CHiIbHOI
MOBH y (GOpPMYBaHHI Ta MIATPUMAaHHI OE3MEKOBUX
COIO3IB JIEMOHCTPYE, IIO MDKHAapoJHa Oe3leka He
Moxe OyTM IIOBHICTIO 3pO3yMiIOI0 JIMIIE uepe3
MpU3My MarepiaJbHUX IHTEpECiB 1 pallioHAIbHUX
po3paxyHkiB. KynbTypHi YMHHMKM, 3aKOpiHEHI B
IICHTUYHOCTI Ta MOBCSIKICHHHUX MPAKTHKAX B3aEMOIi,
BifliIrpaloTh HE MEHII BaXJIUBY pOJb. YCBIJOMIIEHHS
OBOTO JI03BOJISIE TAMOIIE MOSCHUTH JIOTIKYy COIO3-
HULBKOI MIOBEJIHKU JEP>KaB 1 CIpUsi€ PO3BUTKY OLIbII
KOMIUICKCHUX 1 pEaiCTHYHUX TEeOpi MIKHAPOIHUX
BigHOCHH [3; 4; 6].

PosyMiHHS poji MOBHOI CHIUJIBHOCTI JI03BOJISIE
IHTerpyBaTy NpaKTUYHI KeWCH y HaBYajbHI Iporpamu,
IO IMiJIBUIIYE KOMIIETCHTHICTh MaOyTHIX (axiBIiB y
cdepl LUBLUIBHOIO 3aXHCTy Ta MDKHApOJHOI Oe3leKu.
[Momanpuri JOCHIIKEHHS MOXKYTh 30CEpEAUTHCS Ha
MDKIMCUMIUIIHADHUX acleKTaxX HiArOTOBKH (axiBLiB
Ta B3a€EMOJII KyJbTYPHUX Ta MaTepiaJbHUX YUHHHUKIB
6e3nexu.
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